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BOLETIM 


OFICIAL 


सत्यमेव जयते 


GOVERNMENT GAZETTE 


All correspondence referring to an 
nouncements and subscription of Go 
vernment Gazette must be addressed 
to its administration . Literary publica 
tions will be advertised free of charge 
provided two copies are offered . 


ASSINATUBAS 
As 3 series Ano 240 $ Semestre 144 $ Trimestre 108 $ 
A 1.a série 

120 $ 72 $ 

54 $ 
A 2.4 série 

96 $ 60 $ 

48 $ 
A 3.a série 

120 $ 

72 $ 
Para fora da cidade acresce o porte do correio 


Toda correspondência relativa a 
anúncios e à assinatura do Boletim 
Oficial deve ser dirigida à Administração 
da Imprensa Nacional, As publicações 
literárias de que se receberem dois 
exemplares anunciam - se gratuitamente. 


>> 


54 $ 


3.° SUPLEMENTO 


MILITARY GOVERNMENT 
GOA , DAMAN AND DIU 


( Tradução ) 
GOVERNO MILITAR DE GOA, 

DAMÃO E DIO 


Despacho 


Notification 
1 Whereas according to the Notification dated 
17-2-62 all the books of accounts and records should 
be kept in rupee currency with effect from 1st April 
1962 . 

2 Now therefore in exercise of the powers con 
ferred on me vide paragraphs 2 and 4 of Article 13th 
of the Stamp Act (Regulamento e Tabela do Imposto 
do Selo ), the Diploma Legislativo n .° 1849 dated 
6-11-1958 is hereby repealed with effect from the 
1st April 1962, and all laws, Decrees , Diplomas Le 
gislativos , Orders etc. etc. which were amended and 
modified , in so far as they related to rupee currency 
by the said Diploma will be deemed to have been 
restored and will come into force with effect from 
the 1st April 1962 . 

3 -- Any fraction of the Naya Paisa shall be 
rounded off to the next higher Naya Paisa in collect 
ing Government dues ; it will be ignored in payments 
by Government. 

4- Stamp paper for Promissory Notes shall be 
available in the following denominations : 

15 n.P .; 25 n.P .; 50 n.P .; 75 n.P .; Rs. 1 / - ; 

Rs. 2 / - ; Rs. 4 / - ; Rs. 6 / - ; Rs . 8 / - ; Rs. 10 / - ; 

Rs. 20 / - ; Rs. 50 / - ; and Rs . 100 / -. 
5 — Revenue Stamps shall be available in the 
following denominations : 

5 n.P .; 8 n.P .; 10 n.P .; 12 n.P .; 15 n.P .; 30 n.P .; 

50 n.P .; 60 n.P .; 75 n.P .; Rs. 1 / - ; Rs. 1-25 n.P .; 
Rs. 1-50 n.P .; Rs. 2 / - ; Rs. 3 / - ; Rs. 5 / - ; Rs . 6 / - ; 
Rs. 8 / - ; Rs. 10 / - ; Rs. 12 / - ; Rs. 15 / - ; Rs. 75 / - ; 
Rs. 100 / - and Rs . 150 / - . 


1 Considerando que em virtude do despacho de 
17 de Fevereiro de 1962 , a escrituração de todos os 
livros e documentos de contabilidade passa a ser feita. 
em Rupias, a partir de 1 de Abril de 1962. 

2- No exercício das atribuições conferidas pelos 
$$ 2. ° e 4.° do artigo 13.º do Regulamento da Tabela 
do Imposto do Selo em vigor , declaro revogado o 
Diploma Legislativo n .° 1849 , de 6 de Novembro de 
1958 com efeito a partir de 1 de Abril de 1962 e todas 
as leis , decretos , diplomas legislativos, portarias , 
etc., que tenham sido alterados ou modificados pelo 
citado diploma, por se referirem a unidademonetária 
rupia , são restabelecidos e repostos em vigor a partir 
de 1 de Abril de 1962. 

3 Qualquer fracção de Naya Paisa será arredon 
dada para unidade imediatamente superior , tratan 
do -se de cobrança das receitas do Governo e despre 
zadas em relação às suas despesas . 

4 -- O papel selado para letras será de taxas se 
guintes : 

15 n.P .; 25 n.P .; 50 n.P .; 75 n.P .; Rps . 1 / - ; 

Rps. 2 / - ; Rps. 4 / - ; Rps . 6 /- ; Rps . 8 /- ; 

Rps. 10 / - ; Rps. 20 / - ; Rps . 50 / - e Rps. 100 / -. 
5 Serão das taxas a seguir indicadas , as estam 
pilhas fiscais : 

5 n.P .; 8 n.P .; 10 n.P .; 12 n.P .; 15 n.P .; 30 n.P .; 

50 n.P .; 60 n.P .; 75 n.P .; Rps. 1 / - ; Rps . 1,25 ; 
Rps. 1,50 ; Rps . 2 / - ; Rps . 3 / - ; Rps . 5 / - ; 
Rps. 6 / - ; Rps. 8 / - ; Rps . 10 / -; Rps. 12 / - ; 

Rps. 15 / - ; Rps . 75 / - ; Rps . 100 /- e Rps, 150 / - . 
6 As importâncias constantes da verba 70 da 
tabela anexa ao Regulamento do Imposto do Selo 
passam a ser as seguintes : 

Estampilhas 
a ) Até Rps . 1200 / 

Rps . 5 / 
b ) De Rps . 1200 / - a Rps . 2000 / - ( ex 
clusive ) 

Rps . 10 / 


6 The stamp duty as per item 70 of the list 
attached to the Stamp Act shall be as follows : 

Stamp value 
a ) For amounts below Rs . 1.200 /- ... Rs . 5 / 
b ) For amounts of Rs. 1.200 / - and 

above but below Rs. 2.000 / - .. Rs. 10 / 
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c ) Rps . 2000 / - a 3600 / - (inclusive ) Rps . 15 / 
d ) Mais de Rps. 3600 / 

Rps . 25 / 
e ) Averbamentos ( cada ) 


Rps . 


2 / 


c ) For amounts of Rs. 2.000 / - and 

above but not exceeding 
Rs. 3.600 / 

Rs. 15 / 
d ) For amounts exceeding Rs. 3.600 / - Rs. 25 / 

e ) Registration (Averbamento ) each Rs. 2 / 
7 Sanction is hereby accorded to the Direcção 
dos Serviços de Fazenda e Contabilidade to overprint 
the stamp papers and stamps in stock , according to 
the rates notified above , 

8 — Any point requiring clarifications shall be 
referred to the Chief Civil Administrator for orders 
and his order shall be final. 
Military Government , Goa , 23rd March , 1962 . 

THE MILITARY GOVERNOR , 

K. P. Candeth , 
Major General 


7— É autorizada a Direcção dos Serviços de Fa 
zenda e Contabilidade a sobretaxar o papel selado 
e estampilhas fiscais existentes , de harmonia com as 
taxas ora estabelecidas . 

8-- Qualquer dúvida que se suscite será resolvida 
pelo Administrador Civil, Chefe, e a sua resolução 
será final. 
Governo Militar , em Goa , 23 de Março de 1962 . 

O GOVERNADOR MILITAR , 
as ) K. P , Candeth 

Major -General 


- 


? 


-- 


... 


GOA — IMPRENSA NACIONAL 


PREÇO DESTE NÚMERO – $ 80 ( 13 n . P.) 


-WATER 59th SOS - OC.NrmMan . 


